
"Сквайр сир Хью?" спросил Нед.

"Жаль, что с ним случилось, как раз когда его жизнь, казалось, складывалась так хорошо".
сказал Вэри.

"Если сир Хью отравил его, кто заплатил сиру Хью?" - спросил Нед.

"Тот, кто мог себе это позволить". сказал Вэри.

"Джон был человеком мира. Он был Десницей семнадцать лет... семнадцать хороших лет.
Зачем его убивать?" спросил Нед.

"Он начал задавать вопросы", - сказал Варис.

Арья бежала по коридору, забыв о кошке. Раенера возвращалась из леса, где пускала стрелы,
чтобы охладить свой пыл. Арья бросилась прямо в ноги Рейнере. Раэна поймала ее прежде, чем
та успела снова взлететь.

"Помедленнее, что случилось, Арья?" спросила Раена.

"Откуда ты знаешь, кто я?" спросила Арья, глядя на Раену.

"Я знаю всех здесь, Арья. Ты здесь новенькая, как и твоя сестра, Санса и твой отец".

Арья посмотрела на Раену, а Раена - на Арью. Потом Раена обвела глазами коридор - никого не
было. В глазах Раены был ум, а в словах - честность.

"Ты хочешь вернуться к отцу? Я могу отвезти тебя обратно", - предложила Раена.

"Мы не можем идти туда, они нас увидят", - сказала Арья, указывая за спину.

"Я никогда не говорила, что мы пойдем этим путем. Я знаю, что Варис встречается здесь с
Иллирио. Он часто так делает, когда здесь происходят какие-то события. Я знаю другой путь".
Раена приказала им идти дальше по коридору.

Арья некоторое время пристально изучала Раену. Она не была похожа ни на кого из тех, кого
она встречала здесь. Она не смотрела на нее, как на животное. Раена опустилась на колени в
тени коридора. Старлайт подошла к Раене с кожаным поводком во рту. Арья выглядела
потрясенной, как будто снова увидела Леди или Нимерию. Арья перевела взгляд со Старлайт
на Раену.



"Это...?" спросила Арья.

"Лютоволк, да, но никто не должен знать, что Арья в опасности, если узнает. Ее зовут
Старлайт".

"А ты кто?"

"За свою жизнь я знала много имен, но вы можете звать меня Раэ".

Арья и Раэна стали вместе идти дальше по коридору. Арья долго смотрела ей вслед.

"Моя мать однажды сказала, что невозможно, чтобы кто-то, кто не является драконом, знал все
ходы в Королевской Гавани. А ты?"

"Что я?"

"Дракон".

Раэна на мгновение задумалась над ответом. Никто еще не спрашивал ее об этом прямо. Варис
узнал об этом через своих шпионов, а он был в Королевской Гавани, когда она родилась. Не
знать об этом было просто невозможно. Лорд Аррен узнал об этом в тот момент, когда держал
ее на руках. Сир Баррисон не знал наверняка, но наверняка догадывался. Люция была ее
кормилицей, растила ее с младенчества. Таков был список людей, знавших ее тайну. Раэна на
мгновение задумалась о том, чтобы солгать, но, взглянув на Старлайт, а затем на Арью, решила
не делать этого. Она вздохнула.

"Да, - честно ответила Раэна.

"Ты Таргариен, что объясняет твои фиолетовые глаза, но не вороненые волосы". Арья
взволнованно сказала.

"Наверное, у моей матери были темные волосы". сказала Раена.

"Как тебя зовут?"

"Раэна, но меня не называли так с тех пор, как я была младенцем. Мужчина, который меня
вырастил, называл меня так, когда мы оставались наедине. В миру меня зовут Раэна или Рэй -
это что-то вроде прозвища".

"Что с ним случилось?"



"Его убили".

"Мне жаль". сказала Арья.

"Ты не имеешь к этому никакого отношения, Арья, но спасибо, что привело тебя в
подземелья?"

"Я пыталась поймать кошку. А что ты здесь делала?"

"Пробиралась обратно после того, как выстрелила из лука".

"У тебя есть лук?"

"Да".

Арья и Раена шли в ногу. Арья задавала Раене множество вопросов, пока они не дошли до
входа в бухту. Арья посмотрела на нее в шоке. Раена оглядела людей. Они улыбнулись ей,
когда она подключила к ним Старлайт, и они пошли в сторону Красного замка.

Они подошли к той же двери, через которую месяц назад проезжала Арья. Раена вела Арью
перед собой. Старлайт шла рядом с Раеной, и некоторые дети подходили к ней, чтобы
погладить. Раена улыбнулась им, но ее взгляд не отрывался от Арьи. К Арье подошли два
стражника из городской стражи.

"Прочь, не просить милостыню", - приказал первый стражник.

"Я не попрошайка. Я здесь живу", - объяснила Арья.

"Хочешь, чтобы тебя похлопали по уху, чтобы ты лучше слышала?" - спросил первый стражник.

"Я хочу увидеть своего отца", - сказала Арья.

"Я хочу трахнуть королеву. За все хорошее, что она мне сделает", - пошутил второй стражник.

Оба стражника рассмеялись. Арья выглядела не слишком веселой. Раена как раз пробиралась
через дверной проем.

"Тебе нужен твой отец, мальчик? Он валяется на полу в какой-то таверне, и на него мочатся
его друзья", - сказал первый стражник.

"Мой отец - десница короля. Я не мальчик. Я - Арья Старк из Винтерфелла. И если вы хоть



пальцем меня тронете, мой отец насадит ваши головы на шипы. Так ты пропустишь меня или
мне придется ударить тебя по уху, чтобы ты лучше слышала, - сказала Арья.

Раена постаралась не рассмеяться, глядя на лица стражников. Раена прошла вперед и
остановилась рядом с Арьей. Она с улыбкой посмотрела на Арью.

"Леди Аррен, - произнесли стражники, склонив головы.

"Ваши проблемы здесь - Гектар и Грэнн?" спросила Раена, переводя взгляд с первого
стражника на второго, когда произносила каждое из их имен.

"Нет, госпожа, мы просто провожаем нищего". сказал Грэнн.

"Она Арья Старк и принадлежит мне. Пойдем, Арья, отведем тебя к твоему отцу". сказала
Раена.

Арья и Раена рассмеялись, проходя мимо стражников. Наконец-то Раена нашла друга в этом
беспокойном мире. Она постучала в дверь башни Десницы Короля. Дверь открыл Джори. Его
глаза расширились, когда он увидел Арью с Раеной. Он пригласил их войти в кабинет Неда.

Нед поднял глаза, когда Арья и Раена вошли в кабинет. Раена обняла Арью и посмотрела на
лорда Старка. Нед перевел взгляд с Арьи на Раену.

"Леди Аррен, спасибо", - сказал Нед.

"Не думайте об этом, милорд Десница. Мы заключили короткое перемирие. Я хотел лишь
соблюсти его".

"Ну, все равно спасибо". сказал Нед.

Раена кивнула головой. Она снова повернулась к Арье.

"Ты должна рассказать мне, как проходят твои уроки танцев дома".

"Обязательно, Раэ".

"Прощайте, Арья, лорд Старк", - сказала Раена.

Лорд Старк кивнул головой.



"До свидания, Рэй", - сказала Арья.

Раена вернулась в свою комнату. Она и не подозревала, что сделала большой шаг вперед в
завоевании доверия лорда Старка. Не то чтобы она сделала это по какой-то причине.
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